
Arszen Diklics 

Hogyan esett János a folyóba? 
Részlet a szerző „ESÖ" című regényéből 

Sok ügyesség, sok hozzáértés kellett, hogy 
Marci kiszökhessen. Előszöris Balázs apó, 
mint rendesen, dühösen jött haza. A földe
ken járt és úgy láitta, hogy ha pár napon 
belül nem lesz eső, akkor a kukoricának 
vége. 

A szárazságról semmit sem beszélt és a 
házbeliek sem emlegetik. Marci anyja, mint 
mindig, csendesen végzi a dolgát. Katira 
néni a sarokban ül (ünnep közeledik, tehát 
böjtöl és imádkozik) és nem meri mér? em
líteni sem a szárazságot, mert még jól em
lékszik, mi mindent mondott Balázs apó a 
szárazságra. Szent Jánosra, meg a többi 
szentre. Marci pedig? Olyan fontoskodva 
ráncolja a homlokait, mintha a világ minden 
mértan-tudománvát bekanalazta volna. Már
pedig ez egy cseppet sem 'könnyű. Tehát 
Marci már a vacsora alatt ásítozik és fárad
tan le-lecsukia szemét. Hadd lássa Balázs 
apó, hogy a fia szörnyen kifáradt és hogy a 
feje szinte megdagadt a rengeteg mértani 
szabálytól, tételtől és képlettől! 

'•De Balázs apó nem lát semmit. Ez a po
koli százarság kínozza most is. Be sem fejezi 
vacsoráját, máris kimegy. Lesi, lesz-e eső, 
fúj és káromkodik az utcáin, a szomszédok
kal együtt. 

A fia pedig csoda-hirtelen nagyon éber 
lesz. Az utolsó falatot már úgy nyeli mint 
a gödén$\ Vizet sem iszik s máris a küszö
bön van. 

Derült, meleg, csillagos az éjszaka. Eső
nek se híre, se hamva. Marói egyébként 
nem törődik az esővel, elég, ha Balázs epó 
veszkődik vele. És elég, hogy Balázs apó 
nem ment messzire. Itt áll az utcáin, a ház 
előtt. A szomszédok körülfogták. A sötétben 
néhány cigaretta parazsuk. No, Marci, lás
suk, hány zsákkal telik! Hogy mész most 
úgy ki, hogy az apád észre ne vegyen? 

Ki lehet menni jobbról is, balról is a 
szomszédos udvarokon át és olyan helyen 
jutni az utcára, ameddig Balázs apó nem lát' 
el. Balra a kövér Jula néni udvara van. *A 
kerítése alacsony, könnyű átugrani és pilla
natok alatt az utcára juithat az ember. Csak
hogy baj is van. Ez a baj az özvegyasszony 
Morcos nevű kutyája. Marci a falu egy ku
tyájától sem fél, de Jula néni Morcosa alat
tomos dög* Elbújik valahová és hallgat. Egy-
szercsak váratlanul előugrik, ugat és olyan 
lármát csap, hogy felébreszti az egész felüt 

Áci József rajzaival 

Az ugatásra persze kirohan a kövér Jula 
néni, visít, ordítozik: Segítség! Tolvaj! Gyil
kos! Az üvöltésre összeszaladnak a szomszé
dok, lehet hogy inuég Balázs apó is. Marci
val is így történt egyszer, de szerencséje volt. 
Sikerült kereket oldania, még mielőtt a 
szomszédok odaértek volna. Jula néni még 
ma is széltében-hosszában meséli, hogy tó
rám állig felfegyverzett, bekormbzott képű 
tolvai el akarta lopni tőle az ura, a onee-
holdogult Lovró óráiát, meg a c<?izmáip+ 

Jula néni szereti a hátborzongató, elképesztő 
meséket. Nemi tanácsos összetűzni vele, sem 
éiiel átmenni az udvarán. Jobb lesz tehát 
íobbra menni a plébánia udvarán és kertjén 
keresztül. 

A plébános udvarát és kertjét alacsop'7 

téglakerítés övezi." A kert tele van zöld fá
val, veteménnyel. A plébánia körül jó ned
ves a talaj, úgyhogy ott nem is igen lehet 
észrevenni ezt a szörnyű szárazságot. 

Marci fönt a falon észreveszi, hogv a 
házban minden lámpát eloltottak már. Eb
ből arra következtet, hogy a plébános ma 
este korán lefeküdt, tehát közvetlenül a ház 
mellett is kijuthat az utcáfca, nem kell ívben 
megkerülnie a kertet és a gyümölcsöst. 

-Éppenhogy a ház mellé osont, nyílik az 
udvari tornácra szolgáló ajtó és valami fe
hérbe öltözött jelenség lép ki rajta. A fő
tisztelendő plébános úr, aki kissé szokatla
nul, sőt nevetségesen hat ingben-gatyában. 
De Marci nem mer nevetni, hanem elbűük 
a tornác előtti farakás*mögé. Szörnyen fél, 
hogv a plébánosnak esetleg eszébe jut sé
tálni az udvaron. Akkor pedig észreveszi, 
hisz nincs hová bújnia. 

De a plébános a tornácon (marad. Ide-
oda topog mezítlábával a kőkockákon, na
gyokat fúj (alighanem melege van) és szor
galmasan vakargatja hol a háftát, hol a tar
kóját, hol meg tekintélyes nagyságú pocak
ját. Mlajd (megáll a fal egyik bemélyedése 
előtt — úgy látszik, ott valamikor ablak 
volt, amit befalaztak —, és szorgalmasan va
kargatva a hátát, megfordul, körülnéz az 
udvaron, azután meg a vakablakból kezdi 
leszedni a virágcserepeket. 

Amikor a virágokat mind leszedte. Mar
cinak úgy tűnik, hogy valami csillogót lát 
a falon. Ez a valami nagyon hasonlít a 
konyhaórára. 





A plébános gyufát gyújt. Az imbolygó 
fényben Marci most világosabban látja a 
szokatlan formájú órát és nagyon csodálko
zik, hogy máért van ez az óra kint és hogy 
a plébános miért takarja el virágcserepefc-
kel. 

De mégjobban csodálkozik, amikor meg
hallja a pap félhangos dörmögését. Azon cso
dálkozik, hogy olyan szót hall. amit eddig 
káromkodásnak tartott. A plébános ugyanis 
mérgesen morog: „A szentségit!", ami Mar
cit nagyon meglepi. De erről is hamarosan 
megfeledkezik, mert még meglepőbbek a pap 
következő szavai: 

— Hétszázhatvan. Száraz és derült. 
Ez a „száraz és derült" alighanem a szá

razságra vonatkozik. Amíg a plébános folv-
tonosan vakarózva visszarakia a virágcse
repeket a helyükre és eltakarta a különös 
órát, Marcinak egy gondolat villan az eszé
be: 

— Hiszen ez az esőcsináló masina! Mo^t 
már tudom, miről beszélt a harangozó! 

A plébános úgy látszik álmos, ásít vagy 
kettőt, vakarózik kicsit, az eget bámulia és 
aztán bemjegy. Marcinak sikerül észrevétle
nül elosonni a ház mellett. Bakaiája Jojó 
már várja az utcán. 

— Jojó, láttam az esőcsináló masinát! 
— Ügy-e, ott van a vakablakban? Tu

dom. Gsak erről egy szót se senkinek! 
— Mért? 
— Mit tudom én! Ez valami titok. Tu

dod, hogy a nagybátyám majd megvert 
miatta. 

Megindultak a folyó felé, persze, a fa
lu jobboldalán, hogy ne kellien elmenni Mar-
ciék háza előtt, mert a mlérges Balázs apó 
még mindig kint ült. Útközben megeszelték 
mi minden történt, mióta elváltak. Nem volt 
semmi fontosabb esemény. Marci azt me
gélte, mennyi furfangra volt szükség, hogv 
kiszökhessen otthonról és ismét megemlí
tette, hogy erről ne beszéljen. 

Jojó nem jár gimnáziumba és nincs pót
vizsgája számtanból. Így hát bármikor el
jöhet hazulról és őgyeleghet, amennyit csak 
akar. Az egyetlen újság, amit tud; az, hogy 
Matyi bácsi ima este alighanem leissza ma
gát a sáî ga földig. Jojó éppen ezekkei a sza
vakkal mondja, márpedig ő tudja, mk jelent 
az, hogy Matyi bácsi „a sárga földig" leisz-
sza magát. Az öreg többé^kevésbbé mindig 
részeg, de amikar „a sárga földig" ittas, 
olyankor az országúton bitangol, szomorúan, 
elgondolkozva („hjai ez, hja, az") és* szeret 
együtt lenni Honvéd Joszinával. De ma este 
Joszina is berúg. Jojó azt wiondta, látta őket 
mikor bementek a kocsmába. 

Hát ez a szárazság valóban utálatos, szin
te elviselhetetlen. De ha nem volna száraz
ság, ha mondjuk, felhők úsznának az égen, 
lenne-e ilyen szép holdvilágos éjszaka? 

Lám, az országút milyen fehér! Milyen 
végtelennek látszik a holdfényben! Egész a 
hegyekig nyúlik. A hegyek pedig feketén 
meredeznek a Völgy előtt. Csúcsaik mögött 
távoli felhők villannak fel a szárazvillámok 
fényétől. 

A folyó csendesen, lustán hömpölyög. A 
Hold, mint valami tükörben, nézi magát 
benne. A víz hallgat és lassan folyik át a 
híd alatt. Fénylő, apró hullámok táncolnak 
a hátán, Sóle csónakja mellett. 

Minden világos, minden derült, vonzó. 
Csak János, a faszent emelkedik ki ebből a 
képből, ott a híd mellett. Hátat fordít a 
Holdnak és árnyékot borít rá a korhadt tető. 
Csak imára kulcsolt fakezén csillan meg a 
holdsugár. János titokzatosnak látszik, szin
te úgy érzi az ember, hogy utáría fordul & 
homályban és hogy ® következő pillanatban 
kinyitja a száját és rákiált: .,Hová mégy? 
Térdeij ide és imádkozz!" 

A fiúk nagy ívben megkerülik Jánost és 
kezdenek lemászni a töltésről, ott, a híd 
mellett. A víz felé igyekeznek. Ekkor az 
éjszakából rekedt, szaggatott hangok hatol
nak hozzájuk. Valaki kiabál: 

— Kicsoda? Még hogy én? Hej h a j . . . 
Lehasalnak a töltésre és végignéznek az 

országúton. Két árnyék, két ember- jön az 
úton a híd felé., Még meglehetősen messze 
vannak; az aitcukait nem lehet kivenni* csak 
sötét körvonalaik látszanak a holdfényben. 

Szokatlan formájúak-ezek az emberek és 
még szokatlanabb a járásuk. Lám, az a na
gyobbik előreszalad, mintha ki akarna fut
ni a világból. Majd megáll, meginog, újra 
megindul, de ezúttal nem az út hosszában, 
hanem oldalra. Közben hadonáz és ordít: 

— Kicsoda? Még hogy én?! 
A másik árnyék — a kisebb — biztosab

ban megy, nem botladozik és nem hadonáz. 
Szilárdabban jár, de nini, lábát ide-oda 
hányja, hogy szinte leng. Mikor fölemeli 
jobblábát, testét balra hajlítja, mikor pe
dig a balt emeli fel, jobbra hajol. 

És így megy ez folyton: jobb-bal- klap-
klap, lépked és leng, mint az ára sétálója. 
Néha-néha az a nagyobbik véletlenül meg
löki. Jlyenkor a sétáló megáll íéll£bon, ki
csit inog, míg meg nem találja az egyen
súlyt s azután ismét klap-klap, lépked to
vább. Néha .voíiogiatja a váltót, „hja!", szét 
tárja a karját és megy. 

Olyan, mint valami kacsa. De nem/! A 
kacsa kövér és fejiér Inkább olyan, mint 
egy varjú. De nem is varjú, hisz a varjú 



méltóságteljes és nem lépked ilyen nevetsé
gesen! Olyan, mint valami madárijesztő va
lamelyik kertben, amely elhagyta a helyét 
és megindult az úton. Nos, hát ilyen a so
vány Bakaiája Matyi -bácsi, amikor a nyári 
éjszakában részegen baktat az országúton 
Honvéd Josadnával. 

A részeg Joszina ordít, kiabál és ki tudja 
hányadszor bizonygatja, hogy ő — kicsoda? 
niég hogy én? — a világon senekitől sem 
fél. 

— Mit? A hatóság? Engean? . . . Hej-haj! 
. . • Nenv félek én senkitől! Én Honvéd Jo-
szína... Senkitől, érted?! 

Hogy bebizonyítsa, heVesen saétlendíti 
karját. Erre elveszti, az egyensúlyt és végig
vágódik az úton. 

Matyi harangozó megáll mellette, szét
tárja a karját — hja! — és segjfc neki talpra* 
állni: Már a lapuló fiúk közelében vannak, 
alig néhány méterre Szent Jánostól, úgy
hogy a gyerekek hallják a harangozó békítő 
hangját: 

kor Joszina azonmód részegen nekitámaszko
dik ar faszentnek. Ahogyan a harangozó ne-
kizőkkent Joszinának, mind a hárman, ő is, 
Joszina is és Szent János is lezuhantak a 
porba. János — mint minden fabáb — tom
pán koppant. 

Elsőnek Bakaiája Matyi tápászkodik fel. 
Mint afféle rendszerető ember, leporolja a 
ruháját és pajtásához fordul. Ezúttal szokat
lanul nagy hangon: 

— Te barom! Mit gondolsz, te részeg 
disznó? Neon oszlop ez hé, hanem szent! Tu
dod-e, hogy ezért megver majd az isten! Hja! 
Nagy vitéz vagy, mondhatom! Tedd vissza 
rögtön a szentet, te gyáva kutya! 

Joszina lassan, nagynehezen, Szent Já
nosra támaszkodva feltápászkodik. Sose 
hitte volna, Jiogy a harangozó ilyen hangos 
is mer lenni, hogy öt ennyire leszidja. Meg
sértődött. Szörnyen megsértődött: 

Gyáva? Kicsoda?! Még hogy én?! Hát 
kitol félek én? . . * Elviszem és Szent Jánost 
akár a plébánoshoz i s . . . a népbizottságba 

— Jlát jó. Nem félsz te senkitől, tudom 
én azt> Csak az istent féld és Szent Jánostl 
Hja! 

Joszina meginog és sértődöíbten ordítja 
a harangozó arcába: 

— Kicsoda? Még tópgy é n ? . . . Szent Já
nost? . . . Haj-naj!... Na majd én megmuta
tom néki! 

Botladozvav tánolypgva nekilódul, egye* 
hesen Szent Jánw felé, f & . h f t á r^zó mfeg*-
ijed. Egyenletes^kUp-Jüáp lépéséi űtamí^ét 
yesatik; Kacsázva szalad a barátja után, 
hogy megállítsa. Pont atókqr éri utói, atni-

i s . . . a püspökhöz i s . . . Viszem én, ahova 
csak akarod! Majd -meglátod, hogy Honvéd 
Joszina senkiitől sem'fiél! 

Jánossá} a kezében botorkálni kezd, de 
nem a falu, hanem az országút széle felé. 
Már úgyláte^btt, hogy legurul a töltésről, 
de váratlanul anegéll, oldalt fordul és meg
indul — a Md irányába, 

A hfctón |^bl»ra^balrav t ^ p l y o g . A Ba* 
ra t i^ö tö^^^ nézi, 
majd teljes erővel utána iramodik. 

— Megállj, te bolond! Be vagy $e rúgva? 



Persze, hogy be van rúgva, méghozzá 
nem is kicsit. A hídon meg sem tudott állni. 

Egy pillanat múlva olyan bizonytalanul 
és olyan hirtelen rohan a híd karfája felé,, 
hogy Marci ijedten szorítja meg Jojó kar
ját 

— Beleesik! 
Matyi bácsi az utolsó pillanatban utói

érte és megragadta Joszina nadrágját. Jo-
szina már a (korláton lógott s ha Matyi utói 
nem éri, bizony, vége. Joszina kezéből ki
esett Szent János, rendületlenül összetett 
kézzel, fejjel előre bezuhant a folyóba és 
elmierült. Haimarosan azonban a felszínre ke
rült. A holdfényben csillogó 'karikák, fénvlő 
cseppecskék ragyogtak körülötte. Matyi bá
csi rémülten bámult utána. Joszina szétter
pesztett lábbal ült a hídon s ugylátszák, még 
nem fogta fel, hogy mi tötrént. 

— Te ördög, te bitang, te gazember! — 
bőszült föl a különben csendes, nyugodt ha
rangozó. — Mit tettél? A szentet, a falu véd-
szentjét bedobtad a víabe! 

Joszina most nem ordított. Csendesen, 
ártatlan pofával beszélt, mintha csodálkozna, 
hogy miért szidják: 

— Kicsoda? Meghagy én? Isten ments!... 
— Te bizony, te ifloör! Neon is a megbol

dogult öregapám! Részeg disznó! 
Joszina nehézkesen a karfába (kapasz

kodva feltápászkodott. Fenyegetően megin
dult a harangozó felé, mintha szét akarná 
tépni. Tagbaszakadt, magas ember volt, sok
kal erősebb Matyi bácsinál. 

—Vigyázz a nyelvedre, hé! Ki részeg? 
Na oszt, ha bedobtam, mi lesz akkor? 

A folyó felé fordult: 
— Szerencsés utat, János!... Nahát, Já

nos Iftnent, de ennek is te vagy az oka. 
Csak egy szót szólj valakinek, oszt te is mész 
utána! Tudod, ki vagyok, hej-haj! . . Usz
tasa mm voltam, ugyan, de gyilkoni én is 
tudok! Hát gondold meg! Most pedig gyere, 
danoljunk 

Megindult a hídról -és Matyi bácsit von
szolta maga után. Az öreg alázatosan vont 
egyet a vállán. 

— Hja — mondotta szomorúan bólon
gatva. 

Gyorsabban mentek le a hídról, mint 
ahogy jöttek. Űgylátszik, a szerencsétlenség 
kissé kijózanította őket. Joszina részeg volt 
most is, de igyekezett biztosabban lépkedni 
és minél előbb messze lenni a hídtól. Néha 
még meg is fordult, vizsgálta, nem látta-e 
valaki. Mikor már a hidat jól elhagyták, da
lolni kezdett. Túl hangosan, feltűnően da
lolt, mintha önmagát bátorítaná: 

Nótázás közben Matyi bácsihoz fordult: 
— Aki egy szót szól Jánosról, azt meg

ölöm. 
A harangozó alázatosan vonogatta a vál

lát: 
— Hja, rühös a világ 
. . . A fiúk szinte lélefkzeni sem mertek. 

Lapultak a töltésen és nézték a cirkuszt. 
Elsőnek Marci tért magához. Megkérdezte 
Jojót: 

— Mit szólsz ehhez? 
— Baj lesz ebből, meglásd! Holnap az 

egész falu Jánost fogja keresni... Ne is 
menjünk le a vízre, mert valaki még ránk
foghatja, hogy mi dobtuk a folyóba. Gye
rünk haza, és pofa be! Joszina bácsi vesze
delmes ember. Hallottad, mivel fenyegető
zött? 

Sietve megindultak hazafelé. Otthagyták 
a holdfényben csillogó folyót. A vízen Ne-
pomuki Szent János úszott csendesen, örök
ké összekulcsolt fakeze kiáltott a hullámok
ból s valahányszor valami hal a levegőbe 
vetette magát és megmozgatta a vizet, meg
lendült János is, majd úszott tovább csen
desen. 

Pedig a szerencsétlen faszentnek másnap 
az esőért könyörgő körmenet élén kellett 
volna lennie. 

(Szerbből fordította: Hornyik János) 
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